
HIGH SPEED STEEL TAPS - REIFF & NESTOR COMPANY HIGH SPEED
STEEL BOTTOM TAP 3-56 THREAD

HIGH SPEED STEEL TAPS The Reiff & Nestor Company High Speed Steel Taps
are precision-engineered tools designed for gunsmiths and firearm enthusiasts to
create or repair internal threads in firearm components. Crafted from high-speed
steel, these taps offer superior durability and maintain their hardness even under
high temperatures, making them ideal for continuous use. These taps are
available in various thread sizes and styles, including bottom, taper and plug
taps, which are essential for threading close to the bottom of blind holes. The
high-speed steel construction ensures longevity and precise threading,
accommodating a wide range of gunsmithing applications. Specifications:
Material: High-speed steel Tap Styles: Bottom Tap Thread Sizes Available: 8-40
3-56 6-40 7/32-40 Customer Insights: Users of the Reiff & Nestor Company High
Speed Steel Taps appreciate their precision and durability. The high-speed steel
construction allows for efficient threading without compromising the tool's
integrity, making these taps a reliable choice for both professional gunsmiths and
hobbyists. Incorporating the Reiff & Nestor Company High Speed Steel Taps into
your gunsmithing toolkit ensures reliable and accurate threading, enhancing the
quality and longevity of firearm components.  

Attributes

Name: REIFF & NESTOR COMPANY HIGH SPEED STEEL BOTTOM TAP 3-56 THREAD
Manufacturer: REIFF & NESTOR COMPANY
Product no.: 395356003
Mfr. No.:
Material: High Speed Steel
Style: Bottom
Threads: 3-56
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 887861070829

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für
HochgeschwindigkeitsstahlGewindebohrer

Einführung
Danke, dass du dich für die HochgeschwindigkeitsstahlGewindebohrer der Reiff &amp; Nestor Company
entschieden hast. Diese präzisionsgefertigten Werkzeuge sind für das Erstellen und Reparieren interner Gewinde in
Waffenkomponenten konzipiert. Um eine sichere und effektive Nutzung dieser Gewindebohrer zu gewährleisten, lies
bitte die folgenden Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Gewindebohrer stets gemäß den Anweisungen des Herstellers, um Unfälle und Verletzungen
zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist, um Unfälle während der Nutzung zu
verhindern.
Halte Werkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, beim
Einsatz der Gewindebohrer.
Überprüfe die Gewindebohrer vor der Nutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende keine beschädigten Werkzeuge.
Lagere die Gewindebohrer an einem sicheren Ort, wenn sie nicht in Gebrauch sind, um unbefugten Zugriff zu
verhindern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Gewindebohrer nur für ihren vorgesehenen Zweck. HochgeschwindigkeitsstahlGewindebohrer
sind speziell zum Gewindeschneiden in internen Löchern von Waffenkomponenten konzipiert.
Stelle sicher, dass der Gewindebohrer vor dem Start des Gewindeschneidprozesses richtig mit dem Loch
ausgerichtet ist, um Brüche oder Schäden zu vermeiden.
Verwende Schneidflüssigkeit oder Schmiermittel, um Reibung und Wärme während des
Gewindeschneidprozesses zu reduzieren, was die Lebensdauer des Gewindebohrers verlängert und einen
reibungsloseren Betrieb gewährleistet.
Zwinge den Gewindebohrer nicht, wenn du auf Widerstand stößt. Ziehe ihn stattdessen zurück und überprüfe
das Loch auf Hindernisse oder Fehlstellungen.
Vermeide übermäßigen Druck beim Gewindeschneiden, da dies zu einem Werkzeugversagen oder
Verletzungen führen kann.
Wenn du während der Nutzung auf Probleme stößt, stoppe sofort und konsultiere den Abschnitt zur
Fehlersuche im Produktmanual oder suche professionelle Unterstützung.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich des
HochgeschwindigkeitsstahlGewindebohrers, Schneidflüssigkeit, eines Gewindebohrers und, falls nötig,
einer Bohrmaschine.
Stelle sicher, dass das Werkstück sicher fixiert ist, um Bewegungen während des
Gewindeschneidprozesses zu verhindern.

Loch bohren (falls nötig):

Wenn das Loch noch nicht gebohrt ist, verwende einen Bohrer, der zur Größe des Gewindebohrers
passt, um ein Pilotloch zu erstellen.
Das Pilotloch sollte etwas kleiner als die Gewindebohrergröße sein, um ein korrektes
Gewindeschneiden zu gewährleisten.

Gewindeschneidprozess:

Trage Schneidflüssigkeit auf den Gewindebohrer und das Loch auf, um Reibung zu reduzieren.
Setze den Gewindebohrer in das Loch ein und achte darauf, dass er senkrecht zum Werkstück steht.
Beginne, den Gewindebohrer langsam und sanft zu drehen, wobei du leichten Druck ausübst.
Nach einer vollen Umdrehung ziehe den Gewindebohrer leicht zurück, um den Span zu brechen und
ein Verstopfen zu verhindern.
Setze diesen Prozess fort, bis die gewünschte Gewindetiefe erreicht ist.

Abschluss:

Entferne den Gewindebohrer vorsichtig aus dem Loch, sobald das Gewindeschneiden abgeschlossen
ist.
Reinige das gewindete Loch und entferne alle Rückstände oder Schneidflüssigkeit.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Gewindebohrer gemäß den lokalen Vorschriften für die
Metallentsorgung.
Entsorge Gewindebohrer nicht im normalen Haushaltsmüll.
Prüfe Recyclingmöglichkeiten für Metallwerkzeuge, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der Verwendung von
HochgeschwindigkeitsstahlGewindebohrern konsultiere bitte den Kundensupport des Herstellers. Stelle sicher, dass
du die Produktdetails und alle relevanten Informationen bereithältst, um eine effizientere Antwort zu erhalten.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Nutzung der
HochgeschwindigkeitsstahlGewindebohrer der Reiff &amp; Nestor Company gewährleisten. Danke, dass du die
Sicherheit in deinen BüchsenmacherProjekten priorisierst.
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Safety Instruction Guide for High Speed Steel Taps

Introduction
Thank you for choosing the Reiff &amp; Nestor Company High Speed Steel Taps. These precisionengineered tools
are designed for creating and repairing internal threads in firearm components. To ensure safe and effective use of
these taps, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always use the taps in accordance with the manufacturer's instructions to avoid accidents and injuries.
Ensure that the workspace is clean and welllit to prevent accidents during use.
Keep tools out of reach of children and unauthorized users.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and gloves, when using the
taps.
Inspect the taps before use for any signs of damage or wear. Do not use damaged tools.
Store the taps in a secure location when not in use to prevent unauthorized access.

Specific Safety Precautions for Use
Use the taps only for their intended purpose. High Speed Steel Taps are designed specifically for threading
internal holes in firearm components.
Ensure that the tap is properly aligned with the hole before starting the threading process to avoid breakage or
damage.
Use cutting fluid or lubricant to reduce friction and heat during the threading process, which will prolong the life
of the tap and ensure a smoother operation.
Do not force the tap if you encounter resistance. Instead, back it out and inspect the hole for any obstructions
or misalignment.
Avoid excessive pressure while tapping, as this can lead to tool failure or injury.
If you experience any issues during use, stop immediately and consult the troubleshooting section of the
product manual or seek professional assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials, including the High Speed Steel Tap, cutting fluid, a tap
handle, and a drill (if needed).
Ensure that the workpiece is securely clamped to prevent movement during the tapping process.

Drilling a Hole (if necessary):

If the hole is not already drilled, use a drill bit that is appropriate for the tap size to create a pilot hole.
The pilot hole should be slightly smaller than the tap size to ensure proper threading.

Tapping Process:

Apply cutting fluid to the tap and the hole to reduce friction.
Insert the tap into the hole, ensuring it is perpendicular to the workpiece.
Begin turning the tap slowly and gently, applying light pressure.
After a full turn, reverse the tap slightly to break the chip and prevent clogging.
Continue this process until the desired depth of thread is achieved.

Finishing Up:

Once tapping is complete, carefully remove the tap from the hole.
Clean the threaded hole and remove any debris or cutting fluid.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or worn taps in accordance with local regulations for metal disposal.
Do not dispose of taps in regular household waste.
Consider recycling options for metal tools where available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the use of High Speed Steel Taps, please contact the
manufacturer's customer support. Ensure you have the product details and any relevant information ready for a more
efficient response.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the Reiff &amp;
Nestor Company High Speed Steel Taps. Thank you for prioritizing safety in your gunsmithing endeavors.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Tapas de
Acero Rápido

Introducción
Gracias por elegir las Tapas de Acero Rápido de la empresa Reiff &amp; Nestor. Estas herramientas de precisión
están diseñadas para crear y reparar roscas internas en componentes de armas de fuego. Para garantizar un uso
seguro y efectivo de estas tapas, por favor, lee y sigue las instrucciones de seguridad que se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza las tapas de acuerdo con las instrucciones del fabricante para evitar accidentes y lesiones.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y bien iluminada para prevenir accidentes durante su uso.
Mantén las herramientas fuera del alcance de los niños y de usuarios no autorizados.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al utilizar
las tapas.
Inspecciona las tapas antes de usarlas para detectar cualquier signo de daño o desgaste. No utilices
herramientas dañadas.
Almacena las tapas en un lugar seguro cuando no estén en uso para prevenir el acceso no autorizado.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Utiliza las tapas solo para su propósito previsto. Las Tapas de Acero Rápido están diseñadas
específicamente para roscar agujeros internos en componentes de armas de fuego.
Asegúrate de que la tapa esté correctamente alineada con el agujero antes de comenzar el proceso de
roscado para evitar roturas o daños.
Usa fluido de corte o lubricante para reducir la fricción y el calor durante el proceso de roscado, lo que
prolongará la vida de la tapa y asegurará un funcionamiento más suave.
No fuerces la tapa si encuentras resistencia. En su lugar, retírala y revisa el agujero en busca de
obstrucciones o desalineaciones.
Evita aplicar presión excesiva al roscar, ya que esto puede llevar a fallos de la herramienta o lesiones.
Si experimentas algún problema durante el uso, detente inmediatamente y consulta la sección de solución de
problemas del manual del producto o busca asistencia profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluyendo la Tapa de Acero Rápido, fluido de
corte, un mango de tapa y un taladro (si es necesario).
Asegúrate de que la pieza de trabajo esté firmemente sujeta para evitar movimientos durante el
proceso de roscado.

Perforación de un Agujero (si es necesario):

Si el agujero no está ya perforado, utiliza una broca que sea apropiada para el tamaño de la tapa para
crear un agujero piloto.
El agujero piloto debe ser ligeramente más pequeño que el tamaño de la tapa para asegurar un
roscado correcto.

Proceso de Rosca:

Aplica fluido de corte a la tapa y al agujero para reducir la fricción.
Inserta la tapa en el agujero, asegurándote de que esté perpendicular a la pieza de trabajo.
Comienza a girar la tapa lentamente y suavemente, aplicando una ligera presión.
Después de un giro completo, invierte la tapa ligeramente para romper la viruta y prevenir
obstrucciones.
Continúa este proceso hasta alcanzar la profundidad deseada de la rosca.

Finalizando:

Una vez que el roscado esté completo, retira cuidadosamente la tapa del agujero.
Limpia el agujero roscado y elimina cualquier residuo o fluido de corte.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier tapa dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales para la eliminación de
metales.
No deseches las tapas en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje para herramientas de metal donde estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o asistencia adicional relacionada con el uso de las Tapas de Acero
Rápido, por favor, contacta con el soporte al cliente del fabricante. Asegúrate de tener los detalles del producto y
cualquier información relevante lista para una respuesta más eficiente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva mientras utilizas las
Tapas de Acero Rápido de la empresa Reiff &amp; Nestor. Gracias por priorizar la seguridad en tus esfuerzos de
armería.



Guide de Sécurité pour les Tapes en Acier Haute
Vitesse

Introduction
Merci d'avoir choisi les Tapes en Acier Haute Vitesse de la Reiff &amp; Nestor Company. Ces outils de précision
sont conçus pour créer et réparer des filetages internes dans les composants d'armes à feu. Pour garantir une
utilisation sûre et efficace de ces tapes, merci de lire et de suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Utilise toujours les tapes conformément aux instructions du fabricant pour éviter les accidents et les blessures.
Assuretoi que l'espace de travail est propre et bien éclairé pour prévenir les accidents pendant l'utilisation.
Garde les outils hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Porte des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, y compris des lunettes de sécurité et des
gants, lors de l'utilisation des tapes.
Inspecte les tapes avant utilisation pour tout signe de dommage ou d'usure. Ne pas utiliser d'outils
endommagés.
Range les tapes dans un endroit sûr lorsqu'elles ne sont pas utilisées pour éviter tout accès non autorisé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise les tapes uniquement pour leur usage prévu. Les Tapes en Acier Haute Vitesse sont spécifiquement
conçues pour le filetage des trous internes dans les composants d'armes à feu.
Assuretoi que la tape est correctement alignée avec le trou avant de commencer le processus de filetage pour
éviter la casse ou les dommages.
Utilise un fluide de coupe ou un lubrifiant pour réduire la friction et la chaleur pendant le processus de filetage,
ce qui prolongera la durée de vie de la tape et garantira un fonctionnement plus fluide.
Ne force pas la tape si tu rencontres une résistance. Au lieu de cela, retirela et inspecte le trou pour tout
obstacle ou désalignement.
Évite de mettre une pression excessive lors du filetage, car cela peut entraîner une défaillance de l'outil ou
des blessures.
Si tu rencontres des problèmes pendant l'utilisation, arrêtetoi immédiatement et consulte la section de
dépannage du manuel produit ou demande de l'aide à un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires, y compris la Tape en Acier Haute Vitesse, le fluide
de coupe, un portetape et une perceuse (si nécessaire).
Assuretoi que la pièce à travailler est solidement fixée pour éviter tout mouvement pendant le
processus de filetage.

Perçage d'un Trou (si nécessaire) :

Si le trou n'est pas déjà percé, utilise un foret approprié pour la taille de la tape afin de créer un trou
pilote.
Le trou pilote doit être légèrement plus petit que la taille de la tape pour garantir un filetage correct.

Processus de Filetage :

Applique du fluide de coupe sur la tape et le trou pour réduire la friction.
Insère la tape dans le trou, en t'assurant qu'elle est perpendiculaire à la pièce à travailler.
Commence à tourner la tape lentement et doucement, en appliquant une légère pression.
Après un tour complet, inverse la tape légèrement pour casser les copeaux et éviter l'encrassement.
Continue ce processus jusqu'à ce que la profondeur de filetage souhaitée soit atteinte.

Finir :

Une fois le filetage terminé, retire délicatement la tape du trou.
Nettoie le trou fileté et enlève tout débris ou fluide de coupe.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de toute tape endommagée ou usée conformément aux réglementations locales sur l'élimination des
métaux.
Ne pas jeter les tapes dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisage des options de recyclage pour les outils en métal lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire concernant l'utilisation des Tapes en Acier Haute
Vitesse, merci de contacter le service client du fabricant. Assuretoi d'avoir les détails du produit et toute information
pertinente prête pour une réponse plus efficace.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation des Tapes
en Acier Haute Vitesse de la Reiff &amp; Nestor Company. Merci de prioriser la sécurité dans tes activités
d'armurerie.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Maschi in
Acciaio ad Alta Velocità

Introduzione
Grazie per aver scelto i Maschi in Acciaio ad Alta Velocità della Reiff &amp; Nestor Company. Questi strumenti
progettati con precisione sono ideali per creare e riparare filettature interne nei componenti delle armi. Per garantire
un uso sicuro ed efficace di questi maschi, si prega di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa
guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre i maschi in conformità con le istruzioni del produttore per evitare incidenti e infortuni.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata per prevenire incidenti durante l'uso.
Tenere gli strumenti fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Indossare adeguati dispositivi di protezione personale (DPI), tra cui occhiali di sicurezza e guanti, durante
l'uso dei maschi.
Ispezionare i maschi prima dell'uso per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare strumenti danneggiati.
Riporre i maschi in un luogo sicuro quando non sono in uso per prevenire accessi non autorizzati.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare i maschi solo per il loro scopo previsto. I Maschi in Acciaio ad Alta Velocità sono progettati
specificamente per filettare fori interni nei componenti delle armi.
Assicurarsi che il maschio sia correttamente allineato con il foro prima di iniziare il processo di filettatura per
evitare rotture o danni.
Utilizzare un fluido da taglio o lubrificante per ridurre l'attrito e il calore durante il processo di filettatura, il che
prolungherà la vita del maschio e garantirà un'operazione più fluida.
Non forzare il maschio se si incontra resistenza. Invece, estrarlo e ispezionare il foro per eventuali ostruzioni o
disallineamenti.
Evitare pressioni eccessive durante la filettatura, poiché ciò può portare a guasti dello strumento o infortuni.
Se si verificano problemi durante l'uso, fermarsi immediatamente e consultare la sezione di risoluzione dei
problemi del manuale del prodotto o cercare assistenza professionale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari, inclusi il Maschio in Acciaio ad Alta Velocità, fluido
da taglio, un manico per maschi e un trapano (se necessario).
Assicurarsi che il pezzo di lavoro sia fissato saldamente per prevenire movimenti durante il processo di
filettatura.

Fresatura di un Foro (se necessario):

Se il foro non è già stato praticato, utilizzare una punta di trapano adeguata per la dimensione del
maschio per creare un foro pilota.
Il foro pilota dovrebbe essere leggermente più piccolo della dimensione del maschio per garantire una
corretta filettatura.

Processo di Filettatura:

Applicare fluido da taglio sul maschio e sul foro per ridurre l'attrito.
Inserire il maschio nel foro, assicurandosi che sia perpendicolare al pezzo di lavoro.
Iniziare a ruotare lentamente e delicatamente il maschio, applicando una leggera pressione.
Dopo un giro completo, invertire leggermente il maschio per rompere il truciolo e prevenire
l'intasamento.
Continuare questo processo fino a raggiungere la profondità di filettatura desiderata.

Conclusione:

Una volta completata la filettatura, rimuovere con attenzione il maschio dal foro.
Pulire il foro filettato e rimuovere eventuali detriti o fluido da taglio.

Istruzioni per il Recupero
Smaltire eventuali maschi danneggiati o usurati in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
metalli.
Non smaltire i maschi nei rifiuti domestici normali.
Considerare opzioni di riciclaggio per strumenti metallici dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo all'uso dei Maschi in Acciaio ad Alta Velocità,
si prega di contattare il servizio clienti del produttore. Assicurarsi di avere pronti i dettagli del prodotto e qualsiasi
informazione rilevante per una risposta più efficiente.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace nell'uso dei Maschi in
Acciaio ad Alta Velocità della Reiff &amp; Nestor Company. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nei vostri
progetti di armieria.



Instrukcja bezpieczeństwa dla Gwintowników
Wysokiej Jakości

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Gwintowników Wysokiej Jakości firmy Reiff &amp; Nestor. Te precyzyjnie zaprojektowane
narzędzia są przeznaczone do tworzenia i naprawy gwintów wewnętrznych w komponentach broni palnej. Aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z tych gwintowników, prosimy o dokładne zapoznanie się z
instrukcjami bezpieczeństwa zawartymi w tej instrukcji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj gwintowników zgodnie z instrukcjami producenta, aby uniknąć wypadków i obrażeń.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone, aby zapobiec wypadkom podczas użytkowania.
Trzymaj narzędzia z dala od dzieci i nieupoważnionych użytkowników.
Zakładaj odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym gogle ochronne i rękawice, podczas korzystania
z gwintowników.
Sprawdź gwintowniki przed użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj uszkodzonych narzędzi.
Przechowuj gwintowniki w bezpiecznym miejscu, gdy nie są używane, aby zapobiec nieautoryzowanemu
dostępowi.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj gwintowników wyłącznie do ich zamierzonego celu. Gwintowniki Wysokiej Jakości są zaprojektowane
specjalnie do gwintowania otworów wewnętrznych w komponentach broni palnej.
Upewnij się, że gwintownik jest prawidłowo wyrównany z otworem przed rozpoczęciem procesu gwintowania,
aby uniknąć złamania lub uszkodzenia.
Używaj płynu tnącego lub smaru, aby zredukować tarcie i ciepło podczas procesu gwintowania, co wydłuży
żywotność gwintownika i zapewni płynniejszą pracę.
Nie wymuszaj gwintownika, jeśli napotkasz opór. Zamiast tego, wycofaj go i sprawdź otwór pod kątem
przeszkód lub niewłaściwego wyrównania.
Unikaj nadmiernego nacisku podczas gwintowania, ponieważ może to prowadzić do awarii narzędzia lub
obrażeń.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy podczas użytkowania, natychmiast zatrzymaj się i skonsultuj sekcję
rozwiązywania problemów w instrukcji produktu lub skorzystaj z pomocy profesjonalnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym Gwintownik Wysokiej Jakości, płyn tnący,
uchwyt do gwintowników oraz wiertarkę (jeśli potrzebna).
Upewnij się, że element roboczy jest pewnie zamocowany, aby zapobiec ruchowi podczas procesu
gwintowania.

Wiercenie otworu (jeśli to konieczne):

Jeśli otwór nie jest już wywiercony, użyj wiertła odpowiedniego do rozmiaru gwintownika, aby stworzyć
otwór wstępny.
Otwór wstępny powinien być nieco mniejszy niż rozmiar gwintownika, aby zapewnić prawidłowe
gwintowanie.

Proces gwintowania:

Nałóż płyn tnący na gwintownik i otwór, aby zredukować tarcie.
Włóż gwintownik do otworu, upewniając się, że jest prostopadły do elementu roboczego.
Zacznij powoli i delikatnie obracać gwintownik, stosując lekką presję.
Po pełnym obrocie, wycofaj gwintownik lekko, aby przerwać wiór i zapobiec zatykania.
Kontynuuj ten proces, aż osiągniesz żądaną głębokość gwintu.

Zakończenie:

Po zakończeniu gwintowania ostrożnie usuń gwintownik z otworu.
Wyczyść gwintowany otwór i usuń wszelkie zanieczyszczenia lub płyn tnący.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte gwintowniki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
metali.
Nie wyrzucaj gwintowników do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu narzędzi metalowych, gdzie to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy w zakresie korzystania z
Gwintowników Wysokiej Jakości, prosimy o kontakt z obsługą klienta producenta. Upewnij się, że masz szczegóły
produktu oraz wszelkie istotne informacje, aby uzyskać szybszą odpowiedź.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenia
podczas korzystania z Gwintowników Wysokiej Jakości firmy Reiff &amp; Nestor. Dziękujemy za priorytetowe
traktowanie bezpieczeństwa w swoich działaniach rusznikarskich.
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Turvaohjeet Korkean Nopeuden Teräksisille Tapeille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Reiff &amp; Nestor Companyn korkean nopeuden teräksiset tapit. Nämä tarkkuusinsinööröidyt
työkalut on suunniteltu sisäisten kierteiden luomiseen ja korjaamiseen asekomponenteissa. Varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja seuraa tässä oppaassa esitettyjä turvallisuusohjeita.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käytä tappeja aina valmistajan ohjeiden mukaan onnettomuuksien ja vammojen välttämiseksi.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu onnettomuuksien estämiseksi käytön aikana.
Pidä työkalut lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojausvälineistöä (PPE), mukaan lukien suojalasit ja käsineet,
käyttäessäsi tappeja.
Tarkista tapit ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta. Älä käytä vaurioituneita työkaluja.
Säilytä tapit turvallisessa paikassa, kun et käytä niitä, estääksesi valtuuttamaton pääsy.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä tappeja vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa. Korkean nopeuden teräksiset tapit on suunniteltu
erityisesti sisäisten reikien kierteittämiseen asekomponenteissa.
Varmista, että tappisi on kunnolla kohdistettu reikään ennen kierteittämisprosessin aloittamista, jotta vältät
katkeamisen tai vaurioitumisen.
Käytä leikkuunestettä tai voiteluainetta kitkan ja lämmön vähentämiseksi kierteitysprosessin aikana, mikä
pidentää tapin käyttöikää ja varmistaa sujuvamman toiminnan.
Älä pakota tappia, jos kohtaat vastusta. Sen sijaan, vedä se ulos ja tarkista reikä esteiden tai
väärinkohdistuksen varalta.
Vältä liiallista painetta kierteittäessä, sillä tämä voi johtaa työkalun rikkoutumiseen tai vammautumiseen.
Jos kohtaat ongelmia käytön aikana, pysähdy heti ja tarkista tuotteen käyttöopas tai hae ammattiapua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien korkean nopeuden teräksinen tapp,
leikkuuneste, tappikahva ja pora (tarvittaessa).
Varmista, että työpala on tukevasti kiinnitetty estämään liikettä kierteittämisprosessin aikana.

Reiän Poraaminen (tarvittaessa):

Jos reikää ei ole vielä porattu, käytä tapin kokoa vastaavaa poranterää luodaksesi ohjereikä.
Ohjereiän tulisi olla hieman pienempi kuin tappikoko varmistaaksesi oikean kierteityksen.

Kierteitysprosessi:

Levitä leikkuunestettä tapille ja reikään kitkan vähentämiseksi.
Aseta tapp reikään varmistaen, että se on kohtisuorassa työpalaa vastaan.
Aloita tapin kääntäminen hitaasti ja varovasti, käyttäen kevyttä painetta.
Käännä tappia täydellisen kierroksen jälkeen hieman taaksepäin rikkoutumisen estämiseksi ja
tukkeutumisen välttämiseksi.
Jatka tätä prosessia, kunnes haluttu kierteensyvyys on saavutettu.

Lopettaminen:

Kun kierteitys on valmis, poista tappi varovasti reiästä.
Puhdista kierteitetty reikä ja poista kaikki jätteet tai leikkuuneste.

Hävitysohjeet



Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet tapit paikallisten metallin hävityssääntöjen mukaan.
Älä hävitä tappia tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse metallityökalujen kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tarvitset lisäapua korkean nopeuden teräksisten tapin käytössä, ota
yhteyttä valmistajan asiakastukeen. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot ja kaikki asiaankuuluvat tiedot valmiina
tehokkaamman vastauksen saamiseksi.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen Reiff &amp; Nestor
Companyn korkean nopeuden teräksisten tappien kanssa. Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle
asekorjaustöissäsi.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Höghastighetståltapar

Introduktion
Tack för att du valt Reiff &amp; Nestor Companys Höghastighetståltapar. Dessa precisionsverktyg är designade för
att skapa och reparera interna gängor i vapendelar. För att säkerställa en säker och effektiv användning av dessa
tapar, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som beskrivs i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid taparna i enlighet med tillverkarens instruktioner för att undvika olyckor och skador.
Se till att arbetsytan är ren och välbelyst för att förhindra olyckor under användning.
Håll verktygen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, när du använder
taparna.
Inspektera taparna före användning för tecken på skador eller slitage. Använd inte skadade verktyg.
Förvara taparna på en säker plats när de inte används för att förhindra obehörig åtkomst.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd taparna endast för sitt avsedda syfte. Höghastighetståltapar är specifikt designade för att gänga
interna hål i vapendelar.
Se till att tapen är korrekt inriktad med hålet innan du påbörjar gängningsprocessen för att undvika brott eller
skador.
Använd skärvätska eller smörjmedel för att minska friktion och värme under gängningsprocessen, vilket
förlänger livslängden på tapen och säkerställer en smidigare drift.
Tvinga inte tapen om du möter motstånd. Backa istället ut och inspektera hålet för eventuella hinder eller
feljusteringar.
Undvik överdrivet tryck under gängningen, eftersom detta kan leda till verktygsfel eller skador.
Om du upplever problem under användning, stoppa omedelbart och konsultera felsökningsavsnittet i
produktmanualen eller sök professionell hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive Höghastighetståltapen, skärvätska, en
taphandtag och en borr (om nödvändigt).
Se till att arbetsstycket är ordentligt fastklämt för att förhindra rörelse under gängningsprocessen.

Borrning av ett hål (om nödvändigt):

Om hålet inte redan är borrat, använd en borr som är lämplig för tapens storlek för att skapa ett pilot
hål.
Pilot hålet bör vara något mindre än tapens storlek för att säkerställa korrekt gängning.

Gängningsprocess:

Applicera skärvätska på tapen och hålet för att minska friktion.
Sätt in tapen i hålet och se till att den är vinkelrät mot arbetsstycket.
Börja vrida tapen långsamt och försiktigt, applicera lätt tryck.
Efter en hel vridning, vänd tapen något bakåt för att bryta spånet och förhindra igensättning.
Fortsätt denna process tills önskat djup av gängan uppnås.

Avsluta:

När gängningen är klar, ta försiktigt bort tapen från hålet.
Rengör det gängade hålet och ta bort eventuellt skräp eller skärvätska.

Avfallsinstruktioner



Kassera eventuella skadade eller slitna tapar i enlighet med lokala regler för metallavfall.
Kassera inte tapar i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ för metallverktyg där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående användningen av Höghastighetståltapar, vänligen
kontakta tillverkarens kundsupport. Se till att du har produktinformation och relevant information redo för en mer
effektiv respons.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse när du använder
Reiff &amp; Nestor Companys Höghastighetståltapar. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina vapensmedsprojekt.
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Bezpečnostní pokyny pro vysokorychlostní ocelové
kalibry

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vysokorychlostní ocelové kalibry společnosti Reiff &amp; Nestor. Tyto precizně navržené
nástroje jsou určeny k vytváření a opravě vnitřních závitů v komponentách střelných zbraní. Aby bylo zajištěno
bezpečné a efektivní používání těchto kalibrů, prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené
v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte kalibry v souladu s pokyny výrobce, abyste předešli nehodám a zraněním.
Zajistěte, aby bylo pracovní místo čisté a dobře osvětlené, aby se předešlo nehodám během používání.
Uchovávejte nástroje mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Při používání kalibrů noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic.
Před použitím zkontrolujte kalibry na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte poškozené
nástroje.
Ukládejte kalibry na bezpečném místě, když nejsou používány, aby se předešlo neoprávněnému přístupu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte kalibry pouze k jejich zamýšlenému účelu. Vysokorychlostní ocelové kalibry jsou určeny výhradně
pro závitování vnitřních otvorů v komponentách zbraní.
Zajistěte, aby byl kalibr správně zarovnán s otvorem před zahájením procesu závitování, abyste se vyhnuli
zlomení nebo poškození.
Používejte řezací kapalinu nebo mazivo k snížení tření a tepla během procesu závitování, což prodlouží
životnost kalibru a zajistí hladší provoz.
Nepoužívejte nadměrnou sílu, pokud narazíte na odpor. Místo toho kalibr vyjměte a zkontrolujte otvor na
překážky nebo nesprávné zarovnání.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při závitování, protože to může vést k selhání nástroje nebo zranění.
Pokud během používání narazíte na jakékoli potíže, okamžitě přestaňte a konzultujte sekci pro řešení
problémů v uživatelské příručce nebo vyhledejte profesionální pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně vysokorychlostního ocelového kalibru,
řezací kapaliny, držáku kalibrů a vrtáku (pokud je potřeba).
Zajistěte, aby byl pracovní kus bezpečně upnut, aby se zabránilo pohybu během procesu závitování.

Vrtání otvoru (pokud je to nutné):

Pokud otvor již není vyvrtán, použijte vrták, který je vhodný pro velikost kalibru, k vytvoření pilotního
otvoru.
Pilotní otvor by měl být mírně menší než velikost kalibru, aby bylo zajištěno správné závitování.

Proces závitování:

Aplikujte řezací kapalinu na kalibr a otvor, abyste snížili tření.
Vložte kalibr do otvoru a zajistěte, aby byl kolmo na pracovní kus.
Začněte pomalu a jemně otáčet kalibrem, aplikujte lehký tlak.
Po jednom otočení kalibr mírně otočte zpět, abyste přerušili třísku a zabránili ucpání.
Pokračujte v tomto procesu, dokud nedosáhnete požadované hloubky závitu.

Dokončení:

Jakmile je závitování dokončeno, opatrně vyjměte kalibr z otvoru.
Vyčistěte závitový otvor a odstraňte veškeré zbytky nebo řezací kapalinu.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované kalibry v souladu s místními předpisy pro likvidaci kovů.
Nepoužívejte kalibry v běžném domácím odpadu.
Zvažte možnosti recyklace kovových nástrojů, pokud jsou k dispozici.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další asistenci ohledně používání vysokorychlostních ocelových
kalibrů, prosím, kontaktujte zákaznickou podporu výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o produktu a
jakékoli relevantní informace pro efektivnější odpověď.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vysokorychlostních ocelových
kalibrů společnosti Reiff &amp; Nestor. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti ve svých zbrojířských aktivitách.


